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Christian 3.s danske Bibel

Danske reformationssalmer
MELODI ER OG  T EK ST ER 1529-157 3

2 Kong 3

III.[329]

�Oram Achabs søn ble� Konge o�uer Jsrael i Samaria i det attende Josaphatz

Juda Kongis aar / oc regerede tol� aar. Oc giorde det som HE�REN ilde

behagede / dog icke som hans Fader oc hans Moder / �i hand bort tog Baals

støtter / som hans Fader loed gøre. Men hand ble� hengendis i Jeroboams

Nebatz søns synder / som kom Jsrael til at synde / oc loed icke der a�.

Joram 12.

aar Konge

o�uer

Jsrael.

Oc Mesa Moabiters Konge ha�de mange Faar / Oc hand ga� Jsraels Konge til

Skat | a� dem / vlden a� hundrede tusinde Lam / oc a� hundrede tusinde Vædre.

Men der Achab vaar død / da falt Moabiternis Konge fra Jsraels Konge. Da drog

Kong Joram a� Samaria samme tid / oc skickede al Jsrael. Oc sende hen til

Josaphat Konge i Juda / oc loed hannem sige / Moabiternis Konge er falden fra

mig / Kom met mig at stride mod Moabiterne. Hand sagde / Jeg vil komme hen

op / Jeg er lige som du / oc mit Folck lige som dit Folck / oc mine Heste lige som

dine Heste. Oc hand sagde / At huilcken vey ville wi drage op? Hand sagde / at

den vey i Edoms Ørcken.

330Mesa

falder fra

Jsraels

Kon ge.

Saa droge Jsraels Konge oc Juda Konge / oc Edoms Konge / Oc der de ha�de

dragit siu dagis Ferd / da ha�de Hærren oc �ueget som vaar met dem inted

Vand. Da sagde Jsraels Konge / O ve / HE�REN ha�uer bødet disse tre Konger /

at hand skal gi�ue dem i Moabiternis hender. Josaphat sagde / Er her ingen

HE�RENS Prophete / at wi kunde spørre raad a� HE�REN ved hannem? Da

suarede en a� Jsraels Kongis Suenne / oc sagde / Her er Eliseus Saphatz søn / som

ga� Elie Vand paa henderne. Josaphat sagde / "HE�RENS ord er hoss hannem.

Eliseus.
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Saa fore Jsraels Konge oc Josaphat oc Edoms Konge ned til hannem.

Da sagde Eliseus til Jsraels Konge / Huad ha�uer du at gøre met mig? gack bort

til din Faders Propheter / oc til din Moders Propheter. Jsraels Konge sagde til

hannem / Ney / �i HE�REN ha�uer bødet disse tre Konger / at hand vil gi�ue

dem i Moabiternis hender. Eliseus sagde / Saa sandelige som den HE�RE

Zebaoth le�uer / faar huilcken ieg staar / der som ieg icke saae til Josaphat Juda

Konge / Da vilde ieg icke ansee eller acte dig.

Saa henter mig nu en Spillemand. Oc der Spillemanden legte paa strengene / da

kom HE�RENS haand paa hannem / oc hand sagde / Saa siger HE�REN / Gører

gra�uer her oc der / hoss denne bæck / �i saa siger HE�REN / J skulle icke see

vær eller regn / alligeuel skal Bæcken bli�ue fuld a� Vand / at i oc eders Tienere

oc eders �ueg mue dricke der a�. Der til met er det en ringe ting faar HE�REN

/ Hand skal oc gi�ue Moabiterne i eders hender / at i skulle nedsla alle faste

Stæder / oc alle vdualde Stæder / oc skulle a�u�e alle gode Træ / oc i skulle

tilstoppe alle Vandkilder / oc i skulle forder�ue alle gode Agre met sten.

Oc det skede om morgenen paa den tid mand pleyde at o�re Mado�er / See / da

kom der it Vand paa den vey fra Edom / oc opfyllede Landet met Vand.

Der alle Moabiterne hørde / at Kongerne vaare dragne op at stride mod dem /

da kallede de alle tilhobe som vaare gamle nock til Strid oc der o�uer / oc droge

til Landemercket. Der de giorde sig aarle rede om morgenen / oc Solen gick op

paa Vandet / da tøcte Moabiterne at Vandet vaar røt mod dem lige som Blod / oc

de sagde / Det er Blod / Kongerne ha�ue forder�uit sig met suerd / oc den ene

ha�uer slaget den anden ihiel / Aha Moab / drag nu e�er bytte. Der de komme

til Jsraels Leyre / da stod Jsrael op / oc sloge Moabiterne / Oc de �yde faar dem.

Men de komme ind oc sloge Moab / De nedbrøde Stæderne / oc huer kaste sine

stene paa alle gode Agre / oc fyllede dem / oc de tilstoppede alle Vandkilder / oc

a�u�e alle gode Træ / indtil at der ble�ue eckon stenene a� Tegelmurene igen

/ oc de ga�ue sig til hannem met Slinger / oc sloge hannem.

Moabiterne

slas ihiel.

Der Moabiternis Konge saa / at striden vaar hannem forsterck / da tog hand siu

hundrede Mend til sig / som vddroge suerd / at vdbryde mod Kongen a� Edom.

Men de kunde icke. Da tog hand sin første søn. som skulde ble�uit Konge i hans

sted / oc o�rede hannem paa muren til Brendo�er. Da ble� Jsrael saare vred / at

de droge fra hannem / oc vende til deris Land igen.

Moabiternis

Konge

o�rer sin

søn
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g / gsøn.


